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George Orwell:

Svob o da

ali suženjst vo?

Sanje, 2017

Avtor Živalske farme, 1984, Poti v Wi-

ga n in mnogih drugih klasičnih del

George Orwell (19 03–1950) se v knjigi

Svoboda ali suženjst vo? predstavlja s

poglobljenimi eseji, ki jih med drugim

zaznamuje refleksija nesvobode govo-

ra, životarjenja proze v totalitaristič-

nih okvirih, pesimističnih in etično

manj uravnoteženih tez kultnih del …

Anglež se v metaforični maniri bojuje

proti nekritičnemu sprejemanju druž-

benih obrazcev, ki jih spremembe zle-

pa ne morejo presekati. Delo je preve-

dla Maja Ropret. × šum
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Ale š Šte ger:

N eve re n d

Beletrina, 2017

Aleš Šte ger se po zadnjem romanu

O dpusti ponovno predstavlja v proz-

ni formi. Roman Ne ve re n d zd r u žuje

splošno družbeno krizo, ki se v Lju-

bljani materializira v obliki množi č-

nih družbenih protestov, z zgodbo

mlade pisateljice, osrednje protago-

nistke z mnogimi avtorskimi, ljube-

zenskimi in identitetnimi dilemami.

Ko sprejme vodenje delavnic krea-

tivnega pisanja v zaporu, je soočena

še s situacijo razkrivanja družinskih

skrivnosti in preizkušanje meja

osebne svobode. × šum
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Floyd Phillips

Gibb ons:

Rdeči baron

Cankarjeva založba ,

2018

Ameriški vojni dopisnik Floyd Phil-

lips Gibbons ( 1 8 8 7–1939), ki se je v

času prve svetovne vojne uveljavil za-

radi svojega poročanja za Chicago

Tribune, je v delu Rdeči baron p opisal

življenje slavnega nemškega vojaške -

ga pilota, barona Manfreda Albrechta

von Richthofna. Letalec je zaslovel po

tektonskem patriotizmu in lovskem

nagonu, v neposrednih zračnih dvo-

bojih je namreč sestrelil kar 80 zavez-

niških letal in s tem pisal vojno zgo-

dovino. Knjigo sta prevedla Janez Že-

rovc in Milena Podgoršek. × šum
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Bruno Šimle ša:

Brez rokavic

Mladinska knjiga, 2018

H r va ški avtor priročniške literature

Bruno Šimleša se je po Ljub eznoslovju

in Šoli živ l je nja v delu Brez rokavic lotil

razumevanja duhovnosti in razvijanja

samozavesti ter harmoničnih medo-

sebnih odnosov. Ponuja vpogled, zakaj

se tako težko spreminjamo, prek

vključenih kolumn in nekaterih odgo-

vorov na pisma bralcev, ki jih je prejel

skozi leta, pa govori tudi o družb enih

tematikah, kot so vprašanje odnosa

do Cerkve in religije, do istospolno us-

merjenih, do rumenih medijev. Knjigo

je prevedla Mojca Vodušek. × šum
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Ale š M u sta r :

Srednja leta

Center za slovensko

knji ževnost, 2017

Srednja leta je druga pesniška zbirka

sicer uveljavljenega prevajalca iz ro-

munščine Aleša Mustarja. Kot nare-

kuje naslov, tematizirajo pesmi tako

zrelo življenjsko obdobje pesniške ga

subjekta, ki se vse bolj zaveda minlji-

vosti, kot tudi srednja leta sveta, v ka-

terem »iščemo primeren prostor za

svoj vrt«, kot je v spremnem besedilu

zapisal Peter Semolič. Pesnikovo ne-

posredno, redkeje zapisano čustveno

govorico zaznamuje družbeno angaži-

rana drža s primesmi melanholije in

nostalgije pa tudi ironije. × šum

vizualna umetnost

Občutje, ki se prelije v sliko

Miles Davis, Nico, Sigur Ros, Laraaji

– to so le nekatera imena iz glasbe-

nega sveta, za katera slikar He r-

man Gvardjančič (1943) pravi, da

so ga skozi čas navdihovala pri nje-

govem delu, vse od 90. let naprej pa

pod vtisom glasbe posameznih iz-

vajalcev ustvarja tudi posebne li-

kovne cikle. Zadnji med njimi je

Ato m o s , s katerim se zdaj predsta-

vlja v galeriji Equrna; ta med dru-

gim ponuja tudi serijo njegovih risb

na velikih platnih, ki so nastale ob

p oslušanju istoimenskega ambien-

talnega albuma belgijske zasedbe A

Winged Victory for the Sullen. »V

ateljeju zadnje čase poslušam sko-

raj samo to,« se nasmehne. »Dobra

glasba deluje name kot nekakšna

droga, potopim se vanjo in me po-

polnoma prevzame, skozi mene se

preliva v sliko in nazaj.«

Slika te drži kot hudič

To sicer ne pomeni, da so te podobe

neposredno vezane na glasbo, zato

za njihovo razumevanje ni potrebno

poznavanje kakršne koli partiture.

»Za opazovalca ni pomembno, kaj

sem poslušal med slikanjem, sam pa

seveda ob posameznih delih natan-

čno čutim, ob kakšni atmosferi so

nastajala,« je jasen Gvardjančič, ki

poudarja, da mu glasba ogromno

pomeni in da bi brez nje težko ži ve l .

»V mladosti sem tehtal med glasbo

in slikarstvom, kajti to sta bili moji

ljubezni že od nekdaj. Za študij glas-

be pa nisem imel finančnih možn o-

sti in tako sem se posvetil likovni

umetnosti,« pojasni večkrat nagraje-

ni umetnik. »A glasba je vseskozi os-

tajala del mene in še zdaj včasih po-

mislim, da bi bil morda srečnejši, če

bi se takrat odločil zanjo,« se smeji.

»Kajti z izvajanjem glasbe je veliko

veselja, slikanje pa je lahko včasih

zares naporno; slika te namreč drži

kot hudič – ti delaš sliko, ona pa te-

be. To je nekakšen dvoboj, ki je da-

leč od lagodne zabave.«

Čeprav ga glasba nenehno spre-

mlja, pa to nikakor ne pomeni, da je

vse v njegovih slikah povezano z

njo. »Name so vselej močno vplivale

tudi politične in družbene tematike;

še danes se recimo kdaj močno raz-

burim ob nemarnem odnosu člove-

ka do okolja. So stvari, ki človeka

preprosto razjezijo.«

Resnica je v delu samem

V začetku 80. let je tako med drugim

ustvaril tako imenovane Risbe protes-

ta , zelo znan pa je tudi ciklus Hiša

samomorilke Silve, ki je nastal pod

vtisom resnične človeške tragedije.

»Primer te ženske, ki je najprej ubila

svoje otroke, potem pa še sebe, me

je takrat tako globoko pretresel, da

sem vrsto let komajda živel z mislijo

na to tragedijo,« prizna. »Še danes se

tega nerad spominjam.«

S red i šče njegove umetnosti pa os-

taja on sam. »Toda nikakor ne v ne-

kem egocentričnem smislu,« opozo-

ri. »Gre pač za to, da je resnica slike

navsezadnje v sliki sami, ne pa v iz-

biri motiva ali izviru navdiha. Kraji-

na, ki jo ponuja slikarski artefakt,

nastane v meni in ni posnetek kon-

kretne pokrajine, kakor tudi ne ilus-

tracija kakega dogodka ali glasbe, to

je manifestacija moje osebnosti in

umetniške eksistence. Ta krajina

sem jaz,« razloži. »Seveda lahko v

okolju dobiš navdih, toda vtis, ki ga

nosiš v sebi, je treba nato obdelati in

mu poiskati umetniško uresničenje,

kar ni vedno lahko. Tako se mi tudi

po petdesetih letih slikanja še vedno

zgodijo nesrečni, izgubljeni dnevi,

ko preprosto ne najdeš prave poti,

pravega načina. Veš, da bi moral dati

nekaj iz sebe, pa ne gre.« ×
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»Dobra glasba deluje name kot nekakšna droga, potopim se vanjo in me popolnoma prevzame, skozi mene se preliva

v sliko in nazaj,« ob svojem zadnjem ciklu Atomos pojasnjuje slikar Herman Gvardjančič. F Toma ž Ska le

do zadnje strani

Oče, tiran in demokrat

Uveljavljena nigerijska pisateljica Chi-

mamanda Ngozie Adichie (1977) se v

svojih romanih posveča burni polpre-

tekli zgodovini rodne države. Leta 2003

je izdala prvenec Škrlatni hibiskus, za

katerega je leta 2005 prejela prestižno

nagrado Commonwealtha za književ -

nost. Leta 2007 je za svoj drugi roman

Polovica rumenega sonca (ki so ga leta

2013 prelili na filmsko platno) kot prva

afriška avtorica prejela tudi prestižno

britansko nagrado orange. Večkrat na-

grajen je bil tudi naslednji roman Ame-

rikanka iz leta 2013, v katerem na avto-

biografski osnovi piše o zapuščanju

doma, rasi, laseh in Obamovi predsed-

niški kampanji.

Avtoričin prvenec je postavljen v čas

pred začetkom in na začetek drža-

vljanske vojne v Nigeriji v še stde setih

letih prejšnjega stoletja. Medtem ko bo

njeno tragiko in genocid v Biafri v kr-

vavi razsežnosti podrobneje popisala v

naslednjem romanu Polovica rumene-

ga sonca, je zunanje vrenje ob napove-

di vojaškega udara v Škrlatnem hibis-

kusu bolj ko ne okvir, v katerega avto-

rica vpne usodo dveh družin, ki si kljub

sorodstvenim vezem ne bi mogli biti

bolj različni. V tragični konflikt rastoče

osišče tli v družini petnajstletne dekli-

ce Kambili in njenega brata Jaje, ki ži-

vita pod tiransko očetovo roko v pre-

možni, a strogo patriarhalni družini .

Verski fanatizem, ki žene očeta v ved-

no bolj krute in nerazumne vzgojne

ukrepe, s katerimi muči otroka, in ki

bralca sili, da ga bere izven konteksta

religije kot osebnostno iztirjenost, je

nekako v nasprotju s hkratnim očeto-

vim pokončnim in razumnim bojem za

pravičnost ter medijskim razgrinja-

njem resnice širši javnosti.

Ko se ob napovedi državnega udara

Kambili in Jaja za nekaj časa preselita

k očetovi sestri, ovdoveli univerzitetni

profesorici svobodnih nazorov, ki jih

prav tako radostno živijo njeni otroci,

se tudi v njiju razpro prvi vdihi dotlej

odtegovane svobode. Kambilino hrepe-

nenje ob prvi zaljubljenosti in Jajevo

odkritje samostojnosti sta ob povratku

domov kruto zatrta, hkrati pa odhod

tete z otroki v Ameriko in Kambiline

prikrite ljubezni, duhovnika očeta

Amadija v Evropo zanju pomeni raz-

pad sveta, kot sta ga poznala.

Ena izmed odlik romana je avtoričin

sugestivni izris vzporednic med vse

bolj napetim političnim stanjem v dr-

žavi in nevzdržnim dogajanjem v

Kambilini družini. Tragični konec na

obeh ravneh je neizbežen, kar ima za

posledico odhod Jaje v zapor, potem

ko prevzame krivdo za umor očeta,

da reši mater.

Epopejsko zastavljen roman in stvarni

opisi realnega zgodovinskega dogaja-

nja, prepletajoči se z osebnimi usoda-

mi osrednjih akterjev, so kot prepoz-

navna pisateljska drža značilni že za

avtoričin prvenec. Nadrobni opisi do-

godkov, posredovani skozi občutljivi

glas prvoosebne pripovedovalke Kam-

bili, mehčajo pripoved in jo tu in tam

odevajo v tančico nežne skrivnostnos-

ti, hkrati pa predstavljajo zreli glas

prebujajoče se ženske, ki poskuša najti

smisel trpljenja tudi onstran razumske

razlage. Pri tem pa ima s svojo sposob-

nostjo dojemanja, podobno kot v opti-

mizem zroči zaključek zgodbe, vse

možnosti, da kljub večkrat bridkim iz-

kušnjam v življenju uspe.×

V galeriji Equrna je od torka na ogled razstava Atomos,

na kateri svoja dela zadnjih let predstavlja uveljavljeni

slikar Herman Gvardjančič. Naslov si postavitev sposoja

pri istoimenskem glasbenem albumu, ob katerega

p oslušanju je nastajala zadnja serija umetnikovih risb.

filmski festival

Na Finskem tudi

slovenska kratka filma

V finskem mestu Tampere se je včeraj

začel eden najpomembnejših svetov-

nih festivalov kratkega filma. V tekmo-

valni program se je uvrstilo 61 filmov

iz 46 držav, med njimi tudi slovenska

filma, animirani film Dušana Kasteli-

ca The Box/Celica ter dokumentarni

film T ra h e re re žiserjev Ju ša Jeraja in

Atile Urbančiča. Prvi govori o ži vl j e n j u

v celici, ki je dolgočasno, dokler neke-

ga dne sredi nje ne vzklije majhen de-

ček. Drugi slovenski kratki dokumen-

tarni film pa razpreda o človekovem

odnosu do traktorja. × sta, kul

Chimamanda

Ngozie Adichie:

Škrlatni hibiskus

Prevedla Gabriela

B abnik

Sanje, 2017
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